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لإمَِامِ المُْغَنينَ. لبِنَيِ قُورَحَ. مَزْمُورٌ.
ـــتَ سَـــبيَْ ، علَـَــى أرَْضِـــكَ، أرَْجَعْ 1رَضِيـــتَ، يـَــا رَب

ــمْ. تهِِ ــترَْتَ كـُـل خَطيِ ـِـكَ، سَ ـْـمَ شَعبْ ــرْتَ إثِ ــوبَ.2غفََ يعَقُْ
ـــو ـــنْ حُمُ ـــتَ عَ ـــزكَِ، رَجَعْ ـــزْتَ كـُــل رجِْ سِلاهَْ.3حَجَ
ا.5هلَْ غضََبكَِ.4أرَْجِعنْاَ، ياَ إلِهََ خَلاصَِناَ، واَنفِْ غضََبكََ عنَ
إلِىَ الدهرِْ تسَْخَطُ علَيَنْاَ؟ هلَْ تطُيِلُ غضََبكََ إلِىَ دوَرٍْ
َ تعَوُدُ أنَتَْ فتَحُْييِناَ فيَفَْرَحَ بكَِ شَعبْكَُ؟7أرَنِاَ، ياَ فدَوَرْ؟6ٍألاَ

، رَحْمَتكََ وأَعَطْنِاَ خَلاصََكَ. رَب
ِ لامَ مُ باِلس هُ يتَكَلَ ، لأنَ ب مُ بهِِ اللهُ الر ي أسَْمَعُ مَا يتَكَلَ 8إنِ

َ يرَْجِعنُ إلِىَ الحَْمَاقةَِ.9لأنَ خَلاصََهُ لشَِعبْهِِ ولأَتَقِْياَئهِِ فلاَ
حْمَةُ قرَيِبٌ مِنْ خَائفِِيهِ ليِسَْكنَُ المَْجْدُ فيِ أرَْضِناَ.10الر
لامَُ تلاَثَمََا.11الحَْق مِنَ الأرَْضِ واَلس ِالتْقََياَ، البْر واَلحَْق
ب يعُطْيِ الخَْيرَْ الر ً لعُِ.12أيَضْا مَاءِ يطَ مِنَ الس ِينَبْتُُ واَلبْر
ُ فـِي تهَـَا.13الـْبرِ قـُدامَهُ يسَْـلكُُ ويَطَـَأ وأَرَْضُنـَا تعُطْـِي غلَ

طرَيِقِ خَطوَاَتهِِ.

1To the chief  Musician,  A Psalm for  the
sons  of  Korah.  LORD,  thou  hast  been
favourable  unto  thy  land:  thou  hast
brought back the captivity of Jacob.2Thou
hast  forgiven the iniquity  of  thy  people,
thou hast covered all their sin. Selah.3Thou
hast taken away all thy wrath: thou hast
turned thyself from the fierceness of thine
anger.4Turn  us,  O  God of  our  salvation,
and  cause  thine  anger  toward  us  to
cease.5Wilt thou be angry with us for ever?
wilt  thou  draw  out  thine  anger  to  all
generations?6Wilt thou not revive us again:
that thy people may rejoice in thee?7Shew
us thy mercy, O LORD, and grant us thy
salvation.8I will hear what God the LORD
will speak: for he will speak peace unto his
people, and to his saints: but let them not
turn again to folly.9Surely his salvation is
nigh them that fear him; that glory may
dwell  in  our  land.10Mercy  and  truth  are
met  together;  righteousness  and  peace
have  kissed  each  other  .11Truth  shall
spring out of the earth; and righteousness
shall  look  down  from  heaven.12Yea,  the
LORD shall give that which is good; and
o u r  l a n d  s h a l l  y i e l d  h e r
increase.13Righteousness  shall  go  before
him;  and shall  set  us  in  the way of  his
steps.


